
 

 
 

MOD. 70 

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ 
DECLARATION OF CONFORMITY 

KONFORMITÄTSERKLÄRUNG 
DECLARATION DE CONFORMITE 

DECLARACION DE CONFORMIDAD 
DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE REV. 01 

 

EURONDA S.p.A. 
Via Dell'Artigianato, 7 - Zona Artigianale Astichelli 
36030 Montecchio Precalcino (VI) Italy 
Tel. 0445-329811  Fax 0445-865246 
Internet: http://www.euronda.com E-mail: info@euronda.com 
 

Dichiara che il prodotto descritto di seguito: 
Declares that the product decribed below: 
Erklärt, daß das im nachfolgend beschriebene Produkt: 
Déclare que le produit suivant : 
Declara que el producto que a continuación se describe: 
Declara que o produto descrito a seguir: 
 

Descrizione: 
Description: 
Beschreibung: 
Description : 
Descripción: 
Descrição: 

TERMOSIGILLATRICE 
THERMOSEALING MACHINE 
FOLIENSCHWEIGERÄT 
THERMOSOUDEUSE 
SELLADORA TÉRMICA 
APARELHO DE SELAGEM TÉRMICA 

Modello: 
Model: 
Modell: 
Modèle : 
Modelo: 
Modelo: 

THE EUROMATIC 

Numero matricola / lotto: 
Serial number / lot: 
Serien- / Lotnummer: 
Matricule / lot : 
Número matrícula / lote: 
Número de matrícula/lote: 

____________________________________ 

Anno di fabbricazione: 
Year of manufacture: 
Jahr der Produktion: 
Année de fabrication : 
Año de fabricación: 
Ano de fabricação: 

____________________________________ 

 

È conforme ai requisiti essenziali delle Direttive del consiglio: 
Macchine 2006/42/CE 
Bassa tensione 2006/95/CE 
Compatibilità elettromagnetica 2004/108/CE 
RoHS 2011/65/UE 

Est conforme aux exigences essentielles des Directives du conseil : 
Machines 2006/42/CE 
Basse tension 2006/95/CE 
Compatibilité électromagnétique 2004/108/CE 
RoHS 2011/65/UE 

Conforms to the essential requirements of Council Directives: 
Machinery 2006/42/EC 
Low voltage 2006/95/CE 
Electromagnetic compatibility 2004/108/EC 
RoHS 2011/65/UE 

Es conforme según los requisitos esenciales de las directivas del consejo 
Maquinaria 2006/42/CE 
Baja tensión 2006/95/CE 
Compatibilidad electromagnética 2004/108/CE 
RoHS 2011/65/UE 

Die wesentlichen Anforderungen gemäss folgenden Richtlinien 
erfüllt: 
Maschinen 2006/42/EG 
Niedervoltspannung 2006/95/ EG 
Elektromagnetische Kompatibilität 2004/108/EG 
RoHS 2011/65/UE 

Está conforme aos requisitos essenciais das Directivas do Conselho: 
Máquinas 2006/42/CE 
Baixa tensão 2006/95/CE 
Compatibilidade electromagnética 2004/108/CE 
RoHS 2011/65/UE 

 

È conforme alle norme nazionali che si traducono nelle norme unificate: 
Conforms to national standards that comply with the following unified standards: 
Mit folgenden Normen übereinstimmt: 
Il est conforme aux normes nationales transposées dans les normes unifiées : 
Es cumple con las normas nacionales que se traducen en las normas unificadas: 
Está em conformidade com as normas nacionais que se traduzem nas normas unificadas: 

EN ISO 12100 – EN ISO 13857 – EN 60204-1 
 
EN 61000-3-2 – EN61000-3-3 – EN55014-1 
EN 55014-2 

 

Montecchio Precalcino, 15/10/2013 
Amministratore unico

Managing director
Geschäftsführer

Directeur général
Gerente

Nome e indirizzo della persona autorizzata a costituire il fascicolo tecnico: 
Name and address of the person authorised to compile the technical file: 
Name und Anschrift der Person, die bevollmächtigt ist, die technischen Unterlagen 
zusammenzustellen: 
Le nom et l'adresse de la personne autorisée à constituer le dossier technique: 
Nombre y dirección de la persona facultada para elaborar el expediente técnico 
Nome e endereço da pessoa autorizada a compilar o processo técnico: Gerente

Renato Basso 
Euronda S.p.A. 

 


